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I 
 
 

O П Ш Т И 

ПОДАЦИ О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ 
 
 

 
1. Подаци о Наручиоцу: 
- Комесаријат за избеглице и миграције, 
- Београд, улица Народних хероја број 4, 
- ПИБ 102199609, 
- Матични број 07898100. 
- www.kirs.gov.rs. 

 
 
 

2. Врста поступка 
Јавна набавка спроводи се у поступку јавне набавке мале вредности у 

складу са Законом о јавним набавкама ("Службени гласник Републике Србије", бр. 

124/2012). 

 

 

   3. Предмет јавне набавке  

    Предмет јавне набавке је набавка услуге ревизије за извештај о 

реализацији Пројекта реализованог из донаторских средстава Амбасаде Велике 

Британије. 
  

 

   4. Циљ поступка 

   Поступак јавне набавке спроводи се ради закључења уговора о јавној 

набавци. 

 

 

   5. Рок за доношење одлуке о додели уговора 
   Одлука о додели уговора биће донета у року од 10 дана, од дана отварања 

понуда. 

 

 

  6. Контакт 
           Лице за контакт: Весна Бошковић, тел. бр. 011/2142-133. 

 

 
 

 

 

 

 
Конкурсна документација ЈН 30/2014 

 

 

 

http://www.kirs.gov.rs/


 

 

Страна 3-40 

 

 

II 
 

П О Д А Ц И 

О ПРЕДМЕТУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ 
 

 
 
 
 
 
 

1. Опис предмета набавке 
 

 Предмет јавне набавке je набавка услуге ревизије за извештај о 

реализацији Пројекта реализованог из донаторских средстава Амбасаде Велике 

Британије 
 

  

 

Назив и ознака из општег речника: 

 79210000 - 3 ревизорске услуге 

 

 Предметна јавна набавка је на период до 31. децембра 2014. године. 

 

 

 Врста и опис предмета јавне набавке саставни је део конкурсне 

документације.  
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III 
 

ТЕХНИЧКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ  

 

 ОПИС РЕВИЗИЈЕ 

 
 Комесаријат за избеглице и миграције из Новог Београд (у даљем 

тексту: Наручилац) исказује потребе, за пружање услуге ревизије за извештај о 

реализацији пројекта - Уговора о бесповратној помоћи Амбасаде Велике 

Британије закљученог између Комесаријата за избеглице и миграције и Амбасаде 

Велике Британије. 
                          Налаз ревизије се односи на извештај о утрошку средстава додељених 

Наручиоцу од стране донатора. 

                          Извештај о ревизији сачинити на енглеском језику, а финансијску 

анализу представити у РСД и ЕУР (евро). 

 ОБЕЗБЕЂЕЊЕ ГАРАНЦИЈЕ КВАЛИТЕТА ОБАВЉАЊА УСЛУГА 

РЕВИЗИЈЕ 

 Понуђач гарантује Наручиоцу да ће предметну услугу вршити 

квалитетно, стручно, савесно и у складу са правилима професије према одредбама 

Закона (позитивно правних прописа) и Међународним стандардима ревизије, а на 

основу информација добијених од Наручиоца и документације прибављене у току 

обављања ревизије. 

 Понуђач гарантује Наручиоцу да је у потпуности квалификован за 

обављање предметне услуге у складу са Законом о ревизији (“Службени Гласник РС“ 

бр. 62/2013) и Законом о рачуноводству (“Службени Гласник РС“ бр. 62/2013). 

               Понуђач на основу извештаја мора формирати професионално 

мишљење о принципу финансијске регуларности приликом реализације пројекта, 

постојању, адекватности и ефективности система интерне контроле, испуњености 

циљева и услова пројекта, рационалности приликом спровођења пројекта и ефектности 

коришћења финансијских ресурса. 

           

МЕСТО ИЗВРШЕЊА УСЛУГА 

                            Понуђач ће извршити услугу код Наручиоца.  

 Током спровођења ревизије код наручиоца целокупна документација 

потребна за ревизију је доступна на две локације у Новом Београду, у Комесаријату за 

избеглице и миграције Републике Србије, Народних хероја бр. 4 и у Комисији за 

нестала лица Владе Републике Србије, Булевар Михаила Пупина 2. 

 

РОК ИЗВРШЕЊА УСЛУГА 

 

                         Понуђач је дужан да предметну услугу изврши до 31. децембар 2014. 

године. 

             ПРАЋЕЊЕ РЕАЛИЗАЦИЈЕ УГОВОРА 

 

              Лице које ће пратити и контролисати извршење уговорених 

обавеза je Весна Бошковић тел. бр. 011/2142-133. 
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                                                         IV 
 

УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛ. 75. И 76. 

ЗАКОНА И УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ ТИХ 

УСЛОВА 

 
1. УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛ. 75. И 76. 

ЗАКОНА 

 

1.1. Право на учешће у поступку предметне јавне набавке има понуђач који 

испуњава обавезне услове за учешће у поступку јавне набавке 

дефинисане чл. 75. Закона, и то: 

1) Да је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући 

регистар (чл. 75. ст. 1. тач. 1) Закона); 

2) Да он и његов законски заступник није осуђиван за неко од кривичних 

дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за 

кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, 

кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре (чл. 

75. ст. 1. тач. 2) Закона); 

3) Да му није изречена мера забране обављања делатности, која је на снази 

у време објављивања позива за подношење понуде (чл. 75. ст. 1. тач. 3) 

Закона); 

4) Да је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у 

складу са прописима Републике Србије или стране државе када има 

седиште на њеној територији (чл. 75. ст. 1. тач. 4) Закона); 

5) Понуђач је дужан да при састављању понуде изричито наведе да је 

поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, 

запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да 

гарантује да је ималац права интелектуалне својине (чл. 75. ст. 2. 

Закона). (Образац изјаве, дат је у поглављу VI) 

 

Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава из тачке 5. мора бити 

потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача 

и оверена печатом. 

 

1.2. Понуђач који учествује у поступку предметне јавне набавке, мора 

испунити додатне услове за учешће у поступку јавне набавке,  

дефинисане чл. 76. Закона, и то:  

1. Да има неопходан кадровски  капацитет и то: 

 - да има довољан кадровски капацитет потребан за квалитетно 

извршење тражених услуга и одговоран за извршење уговора и квалитета 

истих. 

 

- Додатне услове понуђач мора самостално да испуни у случају да 

понуду подноси самостално или са подизвођачима, док група 

понуђача додатне услове испуњава заједно . 

 

1. Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем, у складу са 

чланом 80. Закона, подизвођач мора да испуњава обавезне услове 

из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) Закона. 

  

2. Уколико понуду подноси група понуђача, сваки понуђач из групе 

понуђача, мора да испуни обавезне услове из члана 75. став 1. 

тач. 1) до 4) Закона, а додатне услове испуњавају заједно.  
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3. УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ УСЛОВА 

 

Испуњеност обавезних услова за учешће у поступку предметне јавне набавке, 

у складу са чл. 77. став 4. Закона, понуђач доказује достављањем Изјаве 

(Образац изјаве понуђача, дат је у поглављу V), којом под пуном материјалном 

и кривичном одговорношћу потврђује да испуњава услове за учешће у поступку 

јавне набавке из чл. 75. и чл. 76 Закона, дефинисане овом конкурсном 

документацијом. 

Изјава о  испуњености услова мора да буде потписана од стране овлашћеног 

лица понуђача и оверена печатом. Уколико Изјаву потписује лице које није 

уписано у регистар као лице овлашћено за заступање, потребно је уз понуду 

доставити овлашћење за потписивање. 

Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од 

стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом. 

(Образац изјаве групе понуђача, дат је у поглављу V) 

Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем, понуђач је дужан да 

достави Изјаву подизвођача (Образац изјаве подизвођача, дат је у поглављу V), 

потписану од стране овлашћеног лица подизвођача и оверену печатом.  

 

- Испуњеност додатних услова за учешће у поступку предметне јавне набавке 

понуђач доказује на следећи начин: 

 

1. Да има неопходан кадровски капацитет и то: 

 - Понуђач мора да има довољан кадровски капацитет неопходан за 

извршење јавне набавке 
  

Доказ за правно 

лице: - Попуњена, потписана и оверена Изјава која је саставни део 

конкурсне документације ( Образац дат у Поглављу V); 

- Фотокопија важеће лиценце за обављање ревизије, која је 

у складу са Међународним стандардима ревизије 

Доказ за 

предузетнике: 

Доказ за физичко 

лице: 
 

 Наручилац може пре доношења одлуке о додели уговора да тражи од 

понуђача, чија је понуда оцењена као најповољнија, да достави на увид оригинал или 

оверену копију свих или појединих доказа о испуњености услова. 

 Ако понуђач у остављеном примереном року од 5 дана, не достави на 

увид оригинал или оверену копију тражених доказа, наручилац ће његову понуду 

одбити као неприхватљиву. 

 Понуђач није дужан да доставља на увид доказе који су јавно доступни 

на интернет страницама надлежних органа. 

  Наручилац неће одбити понуду као неприхватљиву, уколико не садржи 

доказ одређен конкурсном документацијом, ако понуђач наведе у понуди интернет 

страницу на којој су подаци који су тражени у оквиру услова јавно доступни. 

 Понуђач је дужан да без одлагања писмено обавести наручиоца о било 

којој промени у вези са испуњеношћу услова из поступка јавне набавке, која наступи до 

доношења одлуке, односно закључења уговора, односно током важења уговора о јавној 

набавци и да је документује на прописани начин. 
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V 
 

ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О ИСПУЊЕНОСТИ УСЛОВА ИЗ  

ЧЛ. 75. И 76. ЗАКОНА 

 

ИЗЈАВА ПОНУЂАЧА 

О ИСПУЊАВАЊУ УСЛОВА ИЗ ЧЛ. 75. ЗАКОНА У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ 

НАБАВКЕ МАЛЕ ВРЕДНОСТИ 

 
 У складу са чланом 77. став 4. Закона, под пуном материјалном и 

кривичном одговорношћу, као заступник понуђача, дајем следећу 

 

ИЗЈАВУ 

 

 

 

 Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу понуђач 

_________________________________________________________ ПОТВРЂУЈЕ да 

испуњава услове прописане чланом 75. Закона  о јавним набавкама за учешће у 

поступку  јавне набавке мале вредности број 30 за 2014. годину, чији је предмет 

набавка услуге ревизије за извештај о реализацији Пројекта реализованог из 

донаторских средстава Амбасаде Велике Британије и то: 

 

1. 
Да је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући 

регистар. 

2. 

 

Да он и његов законски заступник није осуђиван за неко од кривичних дела 

као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела 

против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело 

примања или давања мита, кривично дело преваре.   
 

3. 

 

Да му није изречена мера забране обављања делатности, која је на снази у 

време објављивања односно слања позива за подношење понуда. 

 

 

4. 

Да је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са 

прописима Републике Србије или стране државе када има седиште на њеној 

територији.   

 

 

 

 

 Потпис овлашћеног лица 

М.П.  
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ИЗЈАВА ЧЛАНА ГРУПЕ 

О ИСПУЊАВАЊУ УСЛОВА ИЗ ЧЛ. 75. ЗАКОНА У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ 

НАБАВКЕ МАЛЕ ВРЕДНОСТИ 

 

У складу са чланом 77. став 4. Закона, под пуном материјалном и 

кривичном одговорношћу, као заступник члана групе, дајем следећу 

 

ИЗЈАВУ 

 

 

 

 Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу члан групе 

_________________________________________________________ ПОТВРЂУЈЕ да 

испуњава услове прописане чланом 75. Закона  о јавним набавкама за учешће у 

поступку  јавне набавке мале вредности број 30 за 2014. годину, чији је предмет 

набавка услуге ревизије за извештај о реализацији Пројекта реализованог из 

донаторских средстава Амбасаде Велике Британије и то: 

 

1. 
Да је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући 

регистар.  

2. 

 

Да он и његов законски заступник није осуђиван за неко од кривичних дела 

као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела 

против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело 

примања или давања мита, кривично дело преваре.   
 

3. 

 

Да му није изречена мера забране обављања делатности, која је на снази у 

време објављивања односно слања позива за подношење понуда.  

 

 

4. 

 

Да је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са 

прописима Републике Србије или стране државе када има седиште на њеној 

територији. 

 

Напомена: Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана 

од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом.  

 

 

У случају потребе образац копирати 

  

 

 

 Потпис овлашћеног лица  
М.П.  
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ИЗЈАВА ПОДИЗВОЂАЧА 

О ИСПУЊАВАЊУ УСЛОВА ИЗ ЧЛ. 75. ЗАКОНА У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ 

НАБАВКЕ МАЛЕ ВРЕДНОСТИ 

 

У складу са чланом 77. став 4. Закона, под пуном материјалном и 

кривичном одговорношћу, као заступник подизвођача, дајем следећу 

 

ИЗЈАВУ 

 

 

 

 

 Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу понуђач 

_________________________________________________________ ПОТВРЂУЈЕ да 

подизвођач испуњава услове прописане чланом 75. Закона о јавним набавкама за 

учешће у поступку  јавне набавке мале вредности број 30 за 2014. годину, чији је 

предмет набавка услуге ревизије за извештај о реализацији Пројекта реализованог из 

донаторских средстава Амбасаде Велике Британије и то: 

 

 

 

1. 
Да је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући 

региста.   

2. 

 

Да он и његов законски заступник није осуђиван за неко од кривичних дела 

као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела 

против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело 

примања или давања мита, кривично дело преваре 

 

3. 

Да му није изречена мера забране обављања делатности, која је на снази у 

време објављивања односно слања позива за подношење понуда.  

  

4. 

Да је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са 

прописима Републике Србије или стране државе када има седиште на њеној 

територији.   

 

 

Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем, Изјава мора бити потписана од 

стране овлашћеног лица подизвођача и оверена печатом.  

 
 

У случају потребе образац копирати 

 
  

  

 Потпис овлашћеног лица  
М.П.  
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1.2. ДОДАТНИ УСЛОВИ 

 

 

Кадровски капацитет 
 

 

 

 

 

 

И З Ј А В А 

 

 

којом понуђач ______________________________________________________ 
                                                    (пословно име или скраћени назив понуђача) 

 

под  пуном  кривичном  и  материјалном одговорношћу  потврђује  да  

испуњава  кадровски  капацитет потребан за пружање услуга које су предмет 

ове јавне набавке. 

 

 

 

 

 

 

 

 Потпис овлашћеног лица 

М.П.  

  

 

 

 
Напомена: Понуђач је дужан да достави фотокопију важеће лиценце за 

обављање ревизије у складу са додатним условима из конкурсне документације. 
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VI 
 

 

ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О ПОШТОВАЊУ ОБАВЕЗА КОЈЕ ПРОИЗИЛАЗЕ ИЗ 

ВАЖЕЋИХ ПРОПИСА 

 

 

 

 

И З Ј А В А 
 

 

 

 

којом понуђач: ______________________________________________________________ 

(пословно име или скраћени назив понуђача) 

 

из _____________________ под пуном материјалном и кривичном одговорношћу 

изјављује да је поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, 

запошљавању и условима рада, заштити животне средине. 

 

 

 

 

 Потпис овлашћеног лица 

М.П.  
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И З Ј А В А 
 

 

 

 

којом понуђач: ______________________________________________________________ 

(пословно име или скраћени назив понуђача) 

 

из _____________________________ гарантује да је ималац права интелектуалне 

својине. 

 

Напомена: Понуђач попуњава потписује и оверава Изјаву уколико је ималац права на 

интелектуалну својину. 

 

 

 

 

 

 Потпис овлашћеног лица 

М.П.  
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И З Ј А В А 

(уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем) 

 

 

 

 

 

 

којом понуђач______________________________________________________________ 
(пословно име или скраћени назив понуђача) 

 

из _____________________ под пуном материјалном и кривичном одговорношћу 

изјављује да је подизвођач ____________________________ из ________________ 

поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању 

и условима рада и заштити животне средине. 

 

 

 

 

 

 

 

 Потпис овлашћеног лица 

М.П.  
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И З Ј А В А 

(уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем) 

 

 

 

 

 

 

којом понуђач______________________________________________________________ 
(пословно име или скраћени назив понуђача) 

 

из _____________________ под пуном материјалном и кривичном одговорношћу 

гарантује да је подизвођач ____________________________ из ________________ 

ималац права интелектуалне својине. 

 
 

Напомена: Понуђач попуњава потписује и оверава Изјаву уколико је подизвођач 

ималац права интелектуалне својине. 

 
У случају потребе Изјаву копирати 

 

 

 

 

 

 

 
 Потпис овлашћеног лица 

М.П.  
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И З Ј А В А 

 

 

 

 

 

којом члан групе: ___________________________________________________________ 
(пословно име или скраћени назив понуђача) 

 

из _____________________ под пуном материјалном и кривичном одговорношћу 

изјављује да је поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, 

запошљавању и условима рада, и заштити животне средине. 

 

 

Напомена: У случају потребе Изјаву копирати 

 

 

 

 

 

 

 Потпис овлашћеног лица  

М.П.  
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И З Ј А В А 

 

 

 

 

 

којом члан групе: ___________________________________________________________ 

(пословно име или скраћени назив понуђача) 

 

из _____________________ под пуном материјалном и кривичном одговорношћу 

гарантује да је ималац права интелектуалне својине. 

 

 
Напомена: Члан групе попуњава потписује и оверава Изјаву уколико је ималац права 

интелектуалне својине. 

 
У случају потребе Изјаву копирати 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 Потпис овлашћеног лица  

М.П.  
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VII 

 
 

УПУТСТВО 

ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ 

 

 1. Подаци о језику 

Понуда мора бити сачињена на српском језику. 

 Сва документа у понуди морају бити на српском језику. 

 Уколико је документ на страном језику, мора бити преведен на српски 

језик и оверен од стране овлашћеног судског тумача. 

 

 2. Посебни захтеви наручиоца у погледу начина припремања понуде 

 Понуда се саставља тако што понуђач уписује тражене податке у 

обрасце који су саставни део конкурсне документације. 

 Пожељно је да сви документи поднети у понуди буду повезани у 

целину и запечаћени, тако да се не могу накнадно убацивати, одстрањивати или 

замењивати појединачни листови, односно прилози, а да се видно не оштете 

листови или печат. 

 Понуђач је дужан да у понуди наведе да ли ће извршење јавне набавке 

делимично поверити подизвођачу. 

 Ако понуђач у понуди наведе да ће делимично извршење набавке 

поверити подизвођачу, дужан је да наведе назив подизвођача, а уколико уговор између 

наручиоца и понуђача буде закључен, тај подизвођач ће бити наведен у уговору. 

   Уколико понуду доставља група понуђача саставни део заједничке 

понуде је споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују 

на извршење јавне набавке, а који обавезно садржи податке о: 

 1) члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети 

понуду и који ће заступати групу понуђача пред наручиоцем; 

 2) понуђачу који ће у име групе понуђача потписати уговор; 

 3) понуђачу који ће у име групе понуђача дати средство обезбеђења; 

 4) понуђачу који ће издати рачун; 

 5) рачуну на који ће бити извршено плаћање; 

 6) обавезема сваког од понуђача из групе понуђача за извршење 

уговора. 

 Наручилац не може од групе понуђача да захтева да се повезују у 

одређени правни облик како би могли да поднесу заједничку понуду. 

 Уколико понуду подноси група понуђача све обрасце потписује члан 

групе који ће бити носилац посла који подноси понуду и заступа групу понуђача пред 

наручиоцем. У том случају „Образац подаци о понуђачу“ се не попуњава. 

 

 3. Подношење понуде 

 Понуђач понуду подноси непосредно или путем поште. 

 Уколико понуђач понуду подноси путем поште мора да обезбеди да 

иста буде примљена од стране наручиоца до датума и часа одређеног у позиву за 

подношење понуде. 

 Понуде се достављају у писаном облику на српском језику у затвореној 

коверти или кутији, затворене на начин да се приликом отварања понуде може са 

сигурношћу утврдити да се први пут отвара. 

 Понуде се достављају на адресу: Комесаријат за избеглице и миграције,  

Београд, Народних хероја 4, приземље, писарница. Коверат или кутија са понудом на 

предњој страни мора имати писани текст "ПОНУДА-НЕ ОТВАРАТИ", назив и број 

јавне набавке, а на полеђини назив, број телефона и адреса понуђача.  

 Неблаговременом ће се сматрати понуда која није примљена од стране 
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наручиоца до датума и часа одређеног у позиву за подношење понуда. 

 Наручилац ће, по oкончању поступка јавног отварања понуда, вратити 

понуђачима, неотворене, све неблаговремено поднете понуде, са назнаком да су 

поднете неблаговремено. 

 Понуђач може да поднесе само једну понуду.  

 Понуда мора да садржи: 

 попуњен, од стране понуђача потписан и печатом оверен образац понуде, 

образац спецификације – образац структуре цене;  

 попуњене, од стране понуђача потписане и печатом оверене изјаве које су 

садржане у обрасцима који су саставни део конкурсне документације, с тим да 

образац Трошкови понуде није неопходно попунити и потписати;  

 Модел уговора 

            Понуда мора бити сачињена тако да је из ње могуће утврдити њену 

стварну садржину и да је могуће упоредити је са другим понудама. У супротном, 

понуда ће бити одбијена због битних недостатака понуде. 
 

3. Партије 

             Предметна јавна набавка није обликована по партијама. 

 

4. Понуда са варијантама није дозвољена 
 

5. Начин измене, допуне и опозива понуде 

 

 Понуђач може у року за подношење понуде да измени, допуни или 

опозове своју понуду и то непосредно или путем поште. 

 "Измена понуде", "Допуна понуде" или "Опозив понуде" са позивом на 

број набавке ЈН 30/2014. Понуђач је дужан да јасно назначи који део понуде мења, 

односно која документа накнадно доставља. По истеку рока за подношење понуда 

понуђач не може да измени, допуни или опозове своју понуду. 

 
 

 6. Обавештење понуђачу у вези подношења понуде 

 

 Понуђач који је самостално поднео понуду не може истовремено да 

учествује у заједничкој понуди или као подизвођач, нити да учествује у више 

заједничких понуда. 

 

7. Подизвођач 

 

 Понуђач је дужан да у понуди наведе да ли ће извршење јавне набавке 

делимично поверити подизвођачу.  

 Ако понуђач у понуди наведе да ће делимично извршење набавке 

поверити подизвођачу дужан је да наведе проценат укупне вредности набавке који ће 

поврити подизвођачу, а који не може бити већи од 50 % као и део предмета набавке 

који ће извршити преко подизвођача. 

 Ако понуђач у понуди наведе да ће делимично извршење набавке 

поверити подизвођачу, дужан је да наведе назив подизвођача, а уколико уговор између 

наручиоца и понуђача буде закључен, тај подизвођач ће бити наведен у уговору. 

 Понуђач је дужан да наручиоцу, на његов захтев, омогући приступ код 

подизвођача ради утврђивања испуњености услова. 

 Понуђач је дужан да за подизвођаче достави изјаву која је саставни део 

конкурсне документације. 

 Понуђач у потпуности одговара наручиоцу за извршење обавеза из 
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поступка јавне набавке, односно за извршење уговорних обавеза, без обзира на број 

подизвођача. 

 Наручилац може на захтев подизвођача и где природа предмета набавке 

то дозвољава пренети доспела потраживања директно подизвођачу, за део набавке која 

се извршава преко тог подизвођача. 
  

 

Доказ: 

 

Попуњена, потписана и оверена Изјава о испуњености обавезних 

услова која је саставни део конкурсне документације (Образац 

изјаве дат у поглављу V) 
 

 8. Заједничке понуда 

 

 Понуду може поднети група понуђача.  

 Сваки понуђач из групе понуђача мора да достави изјаву о испуњености 

обавезних услова (чл. 75. Закона о јавним набавкама) која је саставни део конкурсне 

документације. 

 Саставни део заједничке понуде је споразум којим се понуђачи из групе 

међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који обавезно 

садржи податке о: 

 1) члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети 

понуду и који ће заступати групу понуђача пред наручиоцем; 

 2) понуђачу који ће у име групе понуђача потписати уговор; 

 3) понуђачу који ће у име групе понуђача дати средство обезбеђења; 

 4) понуђачу који ће издати рачун; 

 5) рачуну на који ће бити извршено плаћање; 

 6) обавезема сваког од понуђача из групе понуђача за извршење 

уговора. 

 Понуђачи који поднесу заједничку понуду одговарају неограничено 

солидарно према наручиоцу. 

 Наручилац не може од групе понуђача да захтева да се повезују у 

одређени правни облик како би могли да поднесу заједничку понуду. 

 

 

 

Доказ: 

Споразум понуђача доставити у понуди 

Попуњена, потписана и оверена Изјава о испуњености обавезних 

услова која је саставни део конкурсне документације (Образац 

изјаве дат у поглављу V) 

  

 9. Валута 

 

 Цена мора бити изражена у динарима, без ПДВ-а  и са ПДВ-ом.  

 У цену урачунати све трошкове који се односе на предмет јавне 

набавке.  
 Цена је фиксна и не може се мењати. 

 

10. Услови  за плаћање 

 
                             Плаћање ће се извршити у року од 15 дана, од дана достављања 
рачуна од стране понуђача, који је оверен од стране овлашћеног лица Наручиоца.          

              Понуђач је дужан да приликом достављања рачуна на рачуну упише 
број и датум закљученог Уговора. 

            11. Заложно право 

 
 Потраживања из закљученог уговора не могу се уступати другим правним 

или физичким лицима, нити се на њима може успостављати заложно право, односно не 
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могу на било који други начин бити коришћена као средство обезбеђења према трећим 

лицима. 
 

12. Средства финансијског обезбеђења 

 
                         12.1. Меница за добро извршење посла 

 Понуђач коме буде додељен уговор дужан је да у тренутку 

закључења уговора достави: 

                       -  бланко меницу за добро извршење посла са назначеним номиналним 

износом од 10% од вредности уговора без ПДВ-а, оверену, потписану од  стране лица 

овлашћеног за заступање и регистровану у складу са чланом 47а Закона о платном 

промету („Службени лист СРЈ“бр.3/2002 и 5/2003 и „Сл. гласник РС“ 

бр.43/2004,62/2006 и 31/2011) и Одлуком НБС о ближим условима, садржини и 

начину вођења Регистра меница и овлашћења („Службени гласник РС“ бр. 56/2011), 

са роком важења који је најмање 30 дана дужи од истека рока важности уговора. 

                    -   Менично овлашћење да се меницa у износу 10% од вредности уговора 

без ПДВ-а, без сагласности понуђача може поднети на наплату у случају неизвршења 

уговорних обавеза по закљученом уговору; 

 - Потврду о регистрацији менице, 

                            - Копију картона депонованих потписа код банке на којим се јасно виде 

депоновани потпис и печат понуђача, оверен печатом банке са датумом овере (овера не 

старија од 30 дана, од дана закључења уговора). 

 Потпис овлашћеног лица на меницама и меничним овлашћењима 

мора бити идентичан са потписом у картону депонованих потписа. 

                               У случају промене лица овлашћеног за заступање, менично 

овлашћење остаје на снази. 

 По завршеном послу Наручилац ће предметне менице вратити, на 

писани захтев понуђача. 

                         Уколико изабрани понуђач не обезбеди и не преда наручиоцу средство 

обезбеђења за добро извршење посла на дан потписивања уговора, наручилац 

задржава право да потпише уговор са следећим најбоље рангираним понуђачем.  

 

                         У случају подношења заједничке понуде, средство обезбеђења доставља 

понуђач који је у Споразуму одређен као понуђач који ће у име групе понуђача дати 

средство обезбеђења. 

 

13. Рeализација средства финансијског обезбеђењa 

 
 Наручилац је овлашћен да реализује средство финансијског 

обезбеђења уколико понуђач не извршава обавезе из поступка јавне набавке као и 

испуњење уговорних обавеза. 

 

14. Заштита података понуђача 

 

 Наручилац ће чувати као поверљиве све податке о понуђачима садржане 

у понуди који су посебним прописом утврђени као поверљиви и које је као такве 
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понуђач означио речју „ПОВЕРЉИВО“ у понуди. Наручилац ће одбити давање 

информације која би значила повреду поверљивости података добијених у понуди.  

 Неће се сматрати поверљивим докази о испуњености обавезних услова, 

цена и други подаци из понуде који су од значаја за примену елемената критеријума и 

рангирање понуде.  

 

 15. Заштита поверљивости података које наручилац ставља 

понуђачима на располагање, укључујући и њихове подизвођаче  

 Предметна набавка не садржи поверљиве информације које наручилац 

ставља на располагање. 

 16. Додатне информације или појашњења у вези са припремањем 

понуде 

 Заинтересована лица могу тражити у писаном облику додатне 

информације или појашњења у вези са припремањем понуде, најкасније 5 дана пре 

истека рока за подношење понуда. 

  Поднети захтев за давање додатних информација или појашњења у вези 

са припремањем понуде мора да садржи адресу заинтересованог лица, e-mail адресу, 

број телефона и факса у складу са одредбом члана 20. Закона о јавним набавкама којом 

се прописује комуникација у поступку јавне набавке. 

 Наручилац ће заинтересованом лицу у року од три дана од дана пријема 

захтева послати одговор у писаном облику и истовремено ту информацију објавити на 

Порталу јавних набавки и на својој интернет страници. 

 Питања треба упутити на адресу Комесаријат за избеглице и миграције, 

Београд, Народних хероја 4, уз напомену "Објашњења – јавна набавка број 30/2014 

чији је предмет набавка услуге ревизије за извештај о реализацији Пројекта 

реализованог из донаторских средстава Амбасаде Велике Британије, предајом на 

Писарници наручиоца или путем факса број 011/2693-796.  
 

 17. Додатна објашњења, контрола и допуштене исправке 

 Наручилац може да захтева од понуђача додатна објашњења која ће му 

помоћи при прегледу, вредновању и упоређивању понуда, а може да врши и контролу 

(увид) код понуђача односно његовог подизвођача. 

 Наручилац може, уз сагласност понуђача, да изврши исправке 

рачунских грешака уочених приликом разматрања понуде по окончаном поступку 

отварања понуда. 

 У случају разлике између јединичне и укупне цене, меродавна је 

јединична цена.  

 Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака, наручилац 

ће његову понуду одбити као неприхватљиву. 

 
 

 18. Критеријум за доделу уговора 

 Одлука о додели уговора донеће се применом критеријума најнижа 

понуђена цена. 

 

 19. Понуде са истом понуђеном ценом  

 У случају да два или више понуђача понуде исту цену наручилац ће 

изабрати понуду понуђача који понуди краћи рок извршења услуге. 

 

 

 20. Обавештење о поштовању обавеза које произилазе из важећих 

прописа 

 Понуђач је дужан да при састављању своје понуде попуни, потпише и 

овери изјаву (саставни део конкурсне документације) да је поштовао обавезе које 

произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, 

заштити животне средине, као и да понуђач гарантује да је ималац права интелектуалне 
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својине. 

 

 

 21. Накнада за коришћење патента 

 

 Накнаду за кoришћeњe пaтeнaтa, кao и oдгoвoрнoст зa пoврeду 

зaштићeних прaвa интeлeктуaлнe свojинe трeћих лицa снoси пoнуђaч. 

 
 

 22. Захтев за заштиту права  

 

 Захтев за заштиту права може да поднесе понуђач, односно свако 

заинтересовано лице, или пословно удружење у њихово име.  

 Захтев за заштиту права подноси се Републичкој комисији, а предаје 

наручиоцу. Примерак захтева за заштиту права подносилац истовремено доставља 

Републичкој комисији.  

 Захтев за заштиту права се доставља непосредно, електронском поштом 

на e-mail: nada.marinovic@kirs.gov.rs или препорученом пошиљком са повратницом на 

адресу Koмесаријата за избеглице и миграције, Народних хероја бр. 4, Нови Београд.  
 Захтев за заштиту права се може поднети у току целог поступка јавне 

набавке, против сваке радње наручиоца, осим уколико Законом није другачије 

одређено. О поднетом захтеву за заштиту права наручилац обавештава све учеснике у 

поступку јавне набавке, односно објављује обавештење о поднетом захтеву на Порталу 

јавних набавки, најкасније у року од 2 дана од дана пријема захтева. 

 Уколико се захтевом за заштиту права оспорава врста поступка, 

садржина позива за подношење понуда или конкурсне документације, захтев ће се 

сматрати благовременим уколико је примљен од стране наручиоца најкасније 3 дана 

пре истека рока за подношење понуда, без обзира на начин достављања.  

 У случају подношења захтева за заштиту права којим се оспорава врста 

поступка, садржина позива за подношење понуда или конкурсне документације долази 

до застоја рока за подношење понуда.  

 Захтев за заштиту права задржава даље активности наручиоца у 

поступку јавне набавке, до доношења одлуке о поднетом захтеву за заштиту права.  

 После доношења одлуке о додели уговора из чл. 108. Закона или одлуке 

о обустави поступка јавне набавке из чл. 109. Закона, рок за подношење захтева за 

заштиту права је 5 дана од дана пријема одлуке.  

 Захтевом за заштиту права не могу се оспоравати радње наручиоца 

предузете у поступку јавне набавке ако су подносиоцу захтева били или могли бити 

познати разлози за његово подношење пре истека рока за подношење понуда, а 

подносилац захтева га није поднео пре истека тог рока.  

 Ако је у истом поступку јавне набавке поново поднет захтев за заштиту 

права од стране истог подносиоца захтева, у том захтеву се не могу оспоравати радње 

наручиоца за које је подносилац захтева знао или могао знати приликом подношења 

претходног захтева.  

 Подносилац захтева је дужан да на рачун буџета Републике Србије 

уплати таксу од 40.000,00 динара. 

 У складу са Упутством о уплати таксе за подношење захтева за заштиту 

права, које је објављено на интернет страници Републичке комисије за заштиту права, 

као доказ о уплати таксе, у смислу члана 151. став 1. тачка 6) Закона, прихватиће се: 

1) Потврда о извршеној уплати републичке административне таксе из члана 156. 

Закона која садржи следеће: 

(1) да буде издата од стране банке и да садржи печат банке;  

(2) да представља доказ о извршеној уплати републичке административне таксе 

(у потврди мора јасно да буде истакнуто да је уплата таксе реализована и 

датум када је уплата таксе реализована); 

(3) износ таксе из члана 156. Закона чије се уплата врши;  

(4) број рачуна буџета: 840-742221843-57;  

mailto:nada.marinovic@kirs.%20gov.rs
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(5) шифру плаћања 153 или 253; 

(6) позив на број: 97 50-016,  

(7) сврха: Републичка административна такса; број или друга ознака јавне 

набавке на коју се односи поднети захтев за заштиту права; као и назив 

наручиоца; 

(8) корисник: Буџет Републике Србије; 

(9) назив уплатиоца, односно назив подносиоца захтева за заштиту права за 

којег је извршена уплата републичке административне таксе; 

(10) потпис овлашћеног лица банке. 

 

2) Налог за уплату, први примерак, оверен потписом овлашћеног лица и печатом 

банке или Поште, који садржи и друге напред поменуте елементе потврде о 

извршеној уплати републичке административне таксе, као и назив подносиоца 

захтева за заштиту права за којег је извршена уплата републичке 

административне таксе; 

3) Потврда издата од стране Републике Србије, Министарства финансија, Управе 

за трезор, која садржи све напред поменуте елементе, за подносиоце захтева за 

заштиту права (корисници буџетских средстава, корисници средстава 

организација за обавезно социјално осигурање и други корисници јавних 

средстава) који имају отворен рачун у оквиру припадајућег консолидованог 

рачуна трезора, а који се води у Управи за трезор; 

4) Потврда издата од стране Народне банке Србије, која садржи све напред 

поменуте елементе, за подносиоце захтева за заштиту права (банке и други 

субјекти) који имају отворен рачун код Народне банке Србије у складу са 

законом и другим прописом. 

 Поступак заштите права понуђача регулисан је одредбама чл. 138. - 167. 

Закона. 

 

 23. Обавештење о закључењу уговора 

 

 Наручилац закључује уговор о јавној набавци са понуђачем којем је 

додељен уговор у року од осам дана, од дана протека рока за подношење захтева за 

заштиту права. 

 У случају да је поднета само једна понуда наручилац може закључити 

уговор пре истека рока за подношење захтева за заштиту права, у складу са чланом 112. 

став 2. тачка 5) Закона.  

 Ако понуђач коме је додељен уговор у року од 8 (осам) дана од дана 

протека рока за подношење захтева за заштиту права одбије да закључи уговор о јавној 

набавци, наручилац може да закључи уговор са првим следећим најповољнијим 

понуђачем. 
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VIII 
 

 

ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ 

 

 
 На основу позива за набавку чији је предмет набавка услуге ревизије за 

извештај о реализацији Пројекта реализованог из донаторских средстава Амбасаде 

Велике Британије, број 30/2014, дајем понуду како следи: 

 

 

 

Понуда број:  

Датум:  

 

 

 

 

 

 
  

 

Понуђач је дужан да попуни све делове обрасца понуде,  

у складу са својом понудом, да их потпише и овери печатом 

 

  

 

 
 

 Потпис овлашћеног лица 

М.П.  
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И З Ј А В А  
 

 

 
 У поступку јавне набавке, подносим понуду: 

 

 

 А) самостално 

 

 Б) са подизвођачем: 

 ______________________________________________________ 

 ______________________________________________________ 

 

 В) подносим заједничку понуду са следећим члановима групе: 

 

 ______________________________________________________ 

 ______________________________________________________ 

 ______________________________________________________ 

 

 ______________________________________________________ 

 

 ______________________________________________________ 

 
(заокружити начин на који се подноси понуда) 

 

 

 

 

 Потпис овлашћеног лица 

М.П.  
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ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ 

 

 

Пословно име 

или скраћани назив  
 

 

Адреса  

седишта 

Улица и број  

Место  

Општина  

Матични број понуђача:  

Порески идентификациони број 

(ПИБ): 
 

ПДВ број (попуњавају само 

обвезници)  
 

Лице овлашћено за потписивање 

уговора: 
 

Име особе за контакт:  

Телефон:  

Телефакс:  

Електронска адреса понуђача     

(e-mail): 

 

 

Број рачун и назив банка:  

 

 
 Потпис овлашћеног лица 

М.П.  
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ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ 

 
 

Пословно име 

или скраћани назив  
 

 

Адреса  

седишта 

Улица и број  

Место  

Општина  

Матични број понуђача: 
 

Порески идентификациони број 

(ПИБ): 
 

ПДВ број (попуњавају само 

обвезници)  
 

Лице овлашћено за 

потписивање уговора:  

Име особе за контакт: 
 

Телефон: 
 

Телефакс: 
 

Електронска адреса (e-mail): 
 

Број рачун и назив банка: 
 

 

 

НАПОМЕНА: Образац копирати уколико ће извршење набавке делимично бити поверено  

     већем броју подизвођача 

 

 
 Потпис овлашћеног лица 

М.П.  
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ПОДАЦИ О ЧЛАНУ ГРУПЕ – НОСИЛАЦ ПОСЛА 
 

 

Пословно име 

или скраћани назив  
 

 

Адреса  

седишта 

Улица и број  

Место  

Општина  

Матични број понуђача  

Порески идентификациони број 

(ПИБ): 
 

ПДВ број (попуњавају само 

обвезници)  
 

Лице овлашћено за 

потписивање уговора:  

Име особе за контакт: 
 

Телефон: 
 

Телефакс: 
 

Електронска адреса (e-mail): 
 

Број рачун и назив банка: 
 

 

       Напомена: У случају више података образац фотокопирати. 

 

 
 Потпис овлашћеног лица 

М.П.  
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ПОДАЦИ О ЧЛАНУ ГРУПЕ  

 

Пословно име 

или скраћани назив  
 

 

Адреса  

седишта 

Улица и број  

Место  

Општина  

Матични број понуђача  

Порески идентификациони број 

(ПИБ): 
 

ПДВ број (попуњавају само 

обвезници)  
 

Лице овлашћено за 

потписивање уговора:  

Име особе за контакт: 
 

Телефон: 
 

Телефакс: 
 

 

Електронска адреса (e-mail):  

 

Број рачун и назив банка:  

 
 

НАПОМЕНА: Образац копирати уколико понуду доставља већи број чланова групе 

 
 Потпис овлашћеног лица 

М.П.  
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И З Ј А В А 
 

 

  

 У предметној јавној набавци делимично поверавам подизвођачу ____ % 

укупне вредности набавке, а што се односи на: ___________________________________ 

___________________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________ 

 

Напомена:  Проценат укупне вредности набавке који се поверава подизвођачу  

не може бити већи од 50 %. Понуђач је дужан да наведе део предмета набавке који ће 

се извршити преко подизвођача. 

 

 

 

 

 Потпис овлашћеног лица 

М.П.  
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Р О К 

ВАЖЕЊА ПОНУДЕ 

 

 

 
 Рок важења понуде не може бити краћи од 30 дана, од дана 

отварања понуда. 

Понуда коју подносим у предметном поступку јавне набавке важи 

________________________  дана од дана отварања понуда. 

                                    (уписати број дана важења понуде) 

 
 

 

 

 
  Потпис овлашћеног лица 

 М.П.  
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РОК ИЗВРШЕЊА УСЛУГА 

 

 

 

Услуге ћу извршити у року од ____________ дана, 

од дана усменог или писaног захтева овлашћеног лица наручиоца 

 

Рок извршења услуге не може бити дужи од 10 дана, 

од дана усменог или писаног захтева овлашћеног лица наручиоца 

(уписати тражени податак)  

 

 

Потпис овлашћеног лица 

                                                                           М.П. 

_______________________ 
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СПЕЦИФИКАЦИЈА  - ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ 

 Понуђач је дужaн да попуни све ставке из обрасца понуде, 

потписаше га и оверити, у супротном понуда ће бити одбијена.  

           У цену морају бити урачунати сви трошкови. 

          Цене су фиксне до завршетка посла. 

 

 

Ред. 

бр. 
Назив услуга 

 

Вредност уговора 

о бесповратној 

помоћи Амбасаде 

Велике 

Британије 

 

Понуђена 

цена за услуге 

ревизије % од 

вредности 

предметног 

уговора 

 

Укупна понуђена 

цена 

са свим 

трошковима 

без ПДВ-а  у РСД 

 

 

Укупна понуђена 

цена 

са свим 

трошковима 

са ПДВ-ом  у РСД 

 

1 2 3 4 5 6 

1. 

 
Услуга ревизије за извештај 

о реализацији Пројекта 

реализованог из донаторских 

средстава Амбасаде Велике 

Британије 

 

 

 

6.083.515,00 

рсд 

 

 

_______% 

  

 

 

 

Датум 
МП 

Потпис овлашћеног 

лица понуђача 
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IX 
 

 

                                         МОДЕЛ УГОВОРА 
 

Модел уговора понуђач мора да попуни, потпише и овери 

печатом, чиме потврђује да прихвата елементе модела уговора 
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МОДЕЛ УГОВОРА   

 
УГОВОР 

 

о пружању услуге ревизије за извештај о реализацији пројекта реализованог из 

донаторских средстава Амбасаде Велике Британије 

Закључен између: 

Комесаријата за избеглице и миграције из Београда, ул. Народних хероја бр. 4, 

ПИБ:102199609, Матични број: 07898100, кога заступа комесар Владимир Цуцић (у 

даљем тексту: Наручила), с једне стране, 

и 

___________________________________ из ________________ ул. 

_________________________________,  

бр.____, кога заступа _____________________, (у даљем тексту: Пружалац услуга), с 

друге стране, 

ПИБ: _______________________________________   

Матични број: _______________________________ 

Шифра делатности: ___________________________ 

Текући рачун: ________________________________ 

Назив банке:__________________________________ 

 

Напомена: Другу уговорну страну попуњава понуђач који подноси самосталну понуду, 

понуду са подизвођачем или члан групе који ће бити носилац посла или понуђач који 

ће у име групе понуђача потписати уговор 

Уговорне стране сагласно констатују: 

- да је Наручилац, на основу Закона о јавним набавкама ("Службени гласник  РС", бр. 

124/2012) спровео поступак јавне набавке мале вредности чији је предмет  набавка 

услуге ревизије за извештај о реализацији Пројекта реализованог из донаторских 

средстава Амбасаде Велике Британије, на основу позива за подношење понуда 

објављеног на Порталу јавних набавки и интернет страници наручиоца; 

- да је Пружалац услуга доставио (заједничку/са подизвођачем) понуду број (биће 

преузето из понуде), која у потпуности одговара спецификацијама из конкурсне 

документације и налази се у прилогу Уговора и саставни је део Уговора; 

 - да Наручилац на основу Одлуке о додели уговора број (попуњава Наручилац), 

закључује са Пружаоцем услуга Уговор о пружању услуге ревизије за извештај о 

реализацији Пројекта реализованог из донаторских средстава Амбасаде Велике 

Британије; 

- да ће Пружалац услуга, извршење уговорених обавеза по овом Уговору 

делимично поверити Подизвођачу (попуњава Наручилац). 

ПРЕДМЕТ УГОВОРА, ЦЕНА И УСЛОВИ ПЛАЋАЊА  

Члан 1. 

Предмет овог Уговора је пружање услуге ревизије за извештај о реализацији 

Пројекта реализованог из донаторских средстава Амбасаде Велике Британије. 

(спецификација ће бити преузета из понуде) 
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                                                       Члан 2. 

 Укупна уговорена цена износи (попуњава Наручилац), без ПДВ-а. 

 Уговорне стране су сагласне да су цене из Понуде продавца фиксне до 

завршетка услуге односно посла. 

  

 Плаћање за извршене услуге извршиће се у року од 15 дана од дана 

пријема рачуна Пружаоца услуга, а који је оверен од стране овлашћеног лица 

Наручиоца.  

                          Пружалац услуга је дужан да приликом достављања рачуна на рачуну 

упише број и датум закљученог Уговора. 

СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА 

Члан 3. 

 Пружалац услуга је у тренутку закључења уговора, као средство 

финансијског обезбеђења доставио: 

                            - бланко соло меницу чији је број наведен у меничном овлашћењу, 

потписану од стране овлашћеног лица понуђача у складу са картоном депонованих 

потписа и оверену печатом, платива на први позив. Средство обезбеђења за добро 

извршење посла, односно меница издата је у висини 10% од укупне вредности уговора 

без ПДВ-а, са роком важности који је 30 (тридесет) дана дужи од истека рока важности 

уговора. 

                           - Менично овлашћење. 

                           - Захтев за регистрацију/брисање меница, оверен од стране пословне  

банке; 

                             - Копију картона депонованих потписа код банке на којим се јасно 

виде депоновани потпис и печат понуђача, оверен печатом банке са датумом овере 

(овера не старија од 30 дана, од дана закључења уговора). 
 

Члан 4. 

 Наручилац је овлашћен да реализује средство финансијског 

обезбеђења  уколико понуђач не испуњава уговорне обавезе.  

 

 ЗАЛОЖНО ПРАВО 

  

Члан 5. 

 Потраживања из закљученог уговора не могу се уступати другим правним 

или физичким лицима, нити се на њима може успостављати заложно право, односно не 

могу на било који други начин бити коришћена као средство обезбеђења према трећим 

лицима. 
 

Члан 6. 

Наручилац је овлашћен да реализује средство финансијског обезбеђења у 

случају неиспуњења уговорних обавеза. 

 ОБЕЗБЕЂЕЊЕ ГАРАНЦИЈЕ КВАЛИТЕТА ОБАВЉАЊА УСЛУГА 

РЕВИЗИЈЕ 

 

Члан 7. 

 Пружалац услуга гарантује Наручиоцу да ће предметну услугу вршити 

квалитетно, стручно, савесно и у складу са правилима професије према одредбама 
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Закона (позитивно правних прописа) и Међународним стандардима ревизије, а на 

основу информација добијених од Наручиоца и документације прибављене у току 

обављања ревизије. 

 Пружалац услуга гарантује Наручиоцу да је у потпуности квалификован 

за обављање предметне услуге у складу са Законом о ревизији (“Службени гласник РС“ 

бр. 62/2013) и Законом о рачуноводству (“Службени гласник РС“ бр. 62/2013). 

             Пружалац услуга се обавезује да по обављеној ревизији достави 

Извештај у складу са законом. 

 Уговорне стране су сагласне да се Извештај о ревизији сачини на 

енглеском језику, а финансијску анализу представити у РСД и  ЕУР (евро). 

 

             РОК ИЗВРШЕЊА УСЛУГА 

 

 

                                                  Члан 8. 

 Пружалац услуга је дужан да изврши предметну услугу у року од 

______ (попуњава Пружалац услуга) дана, од усменог или писаног захтева Наручиоца. 

 

 
 ПРОМЕНА ПОДАТАКА  

 

                                                   Члан 9. 

 Пружалац услуга је дужан да у складу са одредбом члана 77. Закона о 

јавним набавкама ("Службени гласник РС", бр. 124/2012), без одлагања писмено 

обавести Наручиоца о било којој промени у вези са испуњеношћу услова из поступка 

јавне набавке, која наступи током важења оквирног споразума, односно појединачног 

уговора о јавној набавци и да је документује на прописани начин. 

 

 ПРАЋЕЊЕ РЕАЛИЗАЦИЈЕ УГОВОРА 

                                                           Члан 10. 

 Лице које ће пратити и контролисати извршење уговорених обавеза је 

Весна Бошковић, број телефона 011/2142-133. 

 ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ  

 

                                                    Члан 11. 

             За све што није предвиђено овим уговором, примењиваће се одредбе 

Закона о облигационим односима.  

 

                                                                 Члан 12. 

 Уговор се закључује даном потписивања обе уговорне стране. 

 Уговор ће се примењивати, од дана закључења Уговора до 31. децембра 

2014. године. 

 Свака од уговорних страна може једнострано раскинути уговор у 

случају када друга страна не испуњава или неблаговремено испуњава своје 

уговором преузете обавезе. 

 О раскиду Уговора, уговорна страна је дужна писменим путем 

обавестити другу уговорну страну. 

 Уговор ће се сматрати раскинутим по протеку рока од 15 дана од 

дана пријема писменог обавештења о раскиду Уговора. 
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                                                                Члан 13. 

                Уговорне стране су сагласне да се на све међусобне односе који нису 

дефинисани овим Уговором непосредно примењују одредбе Закона о облигационим 

односима, Закона о јавним набавкама и осталих позитивних прописа. 

                 Све евентуалне спорове, настале из овог Уговора, уговорне стране су 

сагласне да решавају споразумно, а уколико то није могуће уговарају да је надлежан 

суд у Београду. 

 

 

 

                                                                 Члан 14. 

                 Овај Уговор је састављен у 4 (четири) истоветна примерака, од којих 

свака уговорна страна задржава по 2 (два) примерка. 

 

 

 

 

 

 

 

 

ПРУЖАЛАЦ УСЛУГА   НАРУЧИЛАЦ 

 

 

  

  Владимир Цуцић, комесар 
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X 
 

ОБРАЗАЦ  

ТРОШКОВА ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ 

 

 

 Понуђач може у оквиру понуде да достави укупан износ и структуру 

трошкова припремања понуде. 

 Трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво понуђач и 

не може тражити од наручиоца накнаду трошкова. 

 Ако поступак јавне набавке буде обустављен из разлога који су на 

страни наручиоца, наручилац ће у складу са чланом 88. став 3. Закона о јавним 

набавкама понуђачу надокнадити трошкове израде узорка или модела, ако су израђени 

у складу са техничком спецификацијом наручиоца и трошкове прибављања средства 

обезбеђења, под условом да је понуђач тражио накнаду тих трошкова у својој понуди и 

о томе доставио одговарајући доказ.  

 

 

 

 

 

 

 

Укупан износ трошкова: 

 

 
 

 

Напомена: достављање овог обрасца није обавезно 

  

 

 

 Потпис овлашћеног лица 

М.П.  
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XI 
 

 

 

И З Ј А В А 

 О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ 

 
У складу са чланом 26. Закона дајем следећу 

 

ИЗЈАВУ 

 

 

__________________________________________________________ 

(пословно име или скраћени назив) 

 

под пуном материјалном и кривичном одговорношћу потврђујем да сам понуду поднео 

независно, без договора са другим понуђачима или заинтересованим лицима. 

 

 
 Потпис овлашћеног лица 

М.П.  

  

 

 

Напомена: у случају постојања основане сумње у истинитост изјаве о независној 

понуди, наручулац ће одмах обавестити организацију надлежну за заштиту 

конкуренције. Организација надлежна за заштиту конкуренције, може понуђачу, 

односно заинтересованом лицу изрећи меру забране учешћа у поступку јавне набавке 

ако утврди да је понуђач, односно заинтересовано лице повредило конкуренцију у 

поступку јавне набавке у смислу закона којим се уређује заштита конкуренције. Мера 

забране учешћа у поступку јавне набавке може трајати до две године. Повреда 

конкуренције представља негативну референцу, у смислу члана 82. став 1. тачка 2) 

Закона.  

Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране 

овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом. 

 


